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Thou shalt furnish him liberally out of thy flock, and out of thy floor, and out of thy winepress: [of that] 
wherewith the LORD thy God hath blessed thee thou shalt give unto him.
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But ye [are] they that forsake the LORD, that forget my holy mountain, that prepare a table for that troop, and that
furnish the drink offering unto that number.
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O thou daughter dwelling in Egypt, furnish thyself to go into captivity: for Noph shall be waste and desolate 
without an inhabitant.
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